Стране Протокола
1. УНИВЕРЗИТЕТ У НОВОМ САДУ,  ЕКОНОМСКИ ФАКУЛТЕТ У СУБОТИЦИ, ул. Сегедински пут 9-11, матични број: 08105090, ПИБ: 100844270, који заступа проф. др Александар Чучковић, декан Факултета (даље: Факултет) 
и

2. ___________________________________________________________________________________матични број: ____________, ПИБ: _____________, коју заступа  _______________(даље:____)
(Заједнички назив : Стране у Протоколу или Стране)
Стране у Протоколу дана ______ .20__. године у ______________ потписују следећи:
ПРОТОКОЛ O ПОСЛОВНОЈ САРАДЊИ
I
Ради успостављања пословне сарадње у циљу повезивања образовања, науке, привреде и  банкарског пословања, као и интензивирања примене научних достигнућа у пословању субјеката договарања, изражавајући обострану жељу и заинтересованост да успоставе пословну сарадњу, Стране у протоколу закључују овој Протокол. 
II
Овим Протоколом утврђују се оквирни видови и услови пословне сарадње уз уважавање обостраних пословних интереса заснованих на принципима равноправности, савесности и поштења, као и уз обавезу пословања по стандарду доброг привредника, уз нужне толеранције које због промењених околности или тешкоћа у пословању наступе током трајања овог Протокола. 
III
Стране у протоколу договориле су се да ће систематски заједнички организовани научно-стручна истраживања и друге облике сарадње, како за потребе Факултета, тако и за потребе друге Стране и привреде у целини. Ближе међусобне обавезе Страна у оквиру пословне сарадње, конкретни послови, пројекти и евентуални пословни аранжмани са трећим лицима биће регулисани посебним споразумима које ће Стране закључити у писменој форми, поштујући основне принципе и одреднице утврђене овим Протоколом. 
IV
Стране Протокола су сагласне да успостављену пословну сарадњу овим Протоколом заједничким напорима стручно усавршавају и економски унапређују, развијајући нове методе и видове пословне комуникације.
V
Стране Протокола су сагласне да ће у поступку реализације пословне сарадње утврђене овим Протоколом, примењивати позитивне прописе, прописане техничко-технолошке стандарде, домаћа и инострана научна достигнућа, општа акта, уговоре и одлуке органа управљања, као и да ће штити пословне, економске и моралне интересе партнера из овог Протокола и да ће обострано чувати и уздизати пословни углед који су стекли пре закључивања овог Протокола. 
VI
Непосредном применом одредби овог Протокола, могуће је реализовати следећа права и обавезе:

Факултета: 

· ангажовање експерата _______ у извођењу дела образовног процеса на Факултету; 

· обезбеђивање високообразованих и стручних кадрова ради евентуалног радног ангажовања у _______;

· организовање и реализација специјалистичких програма образовања и едукација за потребе _______;

· организовање и реализација научно-истраживачког рада за потребе _______;
· обезбеђивање одговарајуће стручне литературе и других пратећих материјала који су од интереса за рад и развој _______;

· издавање сертификата од значаја за пословање, рад и развој _______;

· промовисање рада _______путем изложби, заједничких јавних наступа и других видова промоција, 
____xx_______:

· омогућавање студентима обављање праксе у _______;

· пружање подршке приликом израде семинарских, приступних, завршних, дипломских, мастер и докторских радова;
· омогућавање истраживачких активности студената;

· пружање практичних сугестија у вези са унапређењем студијских програма организованих на Факултету.
VII
Стране Протокола су сагласне да је могуће закључити посебан споразум на основу и у складу са овим Протоколом, којим ће се регулисати нарочито следећа питања:
- предмет сарадње у облику конкретног посла;
- начин извршења посла од стране Факултета; 

- рокови извршења посла;

- примена научних метода и технологија;
- примена прописаних техничко-технолошких метода;

- одговорност Факултета за квалитет извршеног посла;

- обавезе _______ у погледу дефинисања конкретног посла;
- обавезе _______ у погледу плаћања;

- начин и рокови плаћања;

- мере уговорне дисциплине (уговорна казна, затезна камата);

- одговорност за накнаду штете;
- услови и начин преговарања у случају наступања више силе или промењених околности;

- обавеза чувања пословне тајне и поштовања евентуалних ауторских права и права индустријске 

  својине;

- услови и рокови отказивања споразума.

VIII
Стране Протокола, осим оквирне садржине посебних (појединачних) споразума утврђене чланом VII овог Протокола, у зависности од указаних потреба и обостране заинтересованости, могу у тим споразумима предвидети: заједничко инвестирање у куповину одређене опреме; стимулисање унапређења рада и развоја; заједничко иступање према трећим субјектима у земљи и иностранству; заједничко унапређење техничко-технолошких компонената и информатичке комуникације; заједничко иступање на домаћем и иностраном тржишту; заједничко учешће на стручним семинарима и повезивање са струковним удружењима и професионалним организацијама.
IX
Током трајања овог Протокола Стране су дужне да размењују пословне информације, а нарочито да се узајамно обавештавају о:

- статусним променама насталим код Страна Протокола; 

- организационим променама код Страна Протокола које могу да утичу на реализацију овог Протокола; 

- евентуалним тешкоћама које настану у пословању Стране Протокола.

X
Стране Протокола су сагласне да се предмет пословне сарадње, оквирно утврђен овим Протоколом, може проширити другим облицима сарадње.

У том случају Стране Протокола ће закључити посебан споразум. 
XI
Ако у току трајања овог Протокола дође до размене пословне, производне, техничке или друге релевантне документације, обе Стране су обавезне да са повереном документацијом поступају са пажњом доброг привредника, уз обавезу узајамног чувања пословне тајне.

XII
Случај више силе који може задесити једну или обе Стране током трајања овог Протокола решаваће се у складу са општим одредбама Закона о облигационим односима.
XIII
Права и обавезе из овог Протокола једна Страна може преносити на трећа лица искључиво уз претходно прибављену писмену сагласност друге Стране.
XIV
Правни следбеници Стране Протокола у случају статусних промена Страна, права и обавезе из овог Протокола преузимају у затеченом стању.

XV
Овај Протокол се закључује на неодређено време, са могућношћу Страна да га споразумно раскину сагласно својим општим актима и одредбама Закона о облигационим односима.  

Свака Страна Протокола има право да једнострано раскине овај Протокол у случају да друга страна не извршава или неуредно извршава договорене обавезе. 
XVI
Евентуалне спорове из овог Протокола Стране ће рашавати мирним путем и споразумно, применом принципа добре пословне сарадње и оптималне толеранције.

XVII
Овај Протокол је састављен у 4 ( четири) истоветна примерка, по 2 ( два) за сваку Страну.
                  За _______  






       За Факултет







      _________________________



   ___________________________________








                    Проф. др Александар Чучковић, декан




 
